Приложение № 2 
к Приказу  товарищества с ограниченной ответственностью      «КТЖ-Грузовые перевозки» «Об утверждении типовых договоров»
от «___» _____________ 20___ года 

№____________________

Типовой договор 

на оказание услуг локомотивной тяги для выполнения хозяйственных работ 
(для сторонних организаций)
г. Нур-Султан                                                                      

«____» ___________ 20      года


____________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице_________________________________, действующего на основании _____________________________________________________ и товарищество с ограниченной ответственностью «КТЖ-Грузовые перевозки», именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице _________________________, действующего на основании _________________________________________,далее совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор на оказание услуг локомотивной тяги для выполнения хозяйственных работ (далее - Договор) о нижеследующем.  
Определения и сокращения
1. Определения и сокращения, используемые в Договоре:
1) Расчетный месяц – календарный месяц с 21-00 часа последнего числа предыдущего месяца по 21-00 час последнего числа текущего месяца;

2) Локомотивная тяга для выполнения хозяйственных работ  – процесс перемещения подвижного состава для выполнения работ Заказчиком по содержанию, ремонту, обслуживанию и строительству объектов магистральной железнодорожной сети;

3) КП - контрольный пункт основного депо приписки локомотива;

4) АО «НК «ҚТЖ» - акционерное общество «Национальная компания «Қазақстан темір жолы».

Предмет Договора
2. В соответствии с условиями Договора Исполнитель обязуется оказать услуги локомотивной тяги для выполнения хозяйственных работ (далее - Услуги), а Заказчик принять и оплатить оказанные Услуги.
3. Услуга предусматривает следование локомотива из основного эксплуатационного локомотивного депо приписки локомотива до места работ Заказчика и обратно, на основании письменных заявок Заказчика, направленных филиалам Исполнителя.
4. Режим оказания Услуг – с момента выхода локомотива на КП основного депо приписки до прибытия локомотива на КП основного депо приписки.  
Стоимость услуг,  порядок расчетов и оказания услуг
5. Стоимость Услуг указана в Спецификации (приложение к Договору, являющееся его  неотъемлемой частью).
6. Заказчик ежемесячно до 1 (первого) числа расчетного месяца производит на расчетный счет Исполнителя предоплату в размере 90% (девяносто процентов) от месячной стоимости планируемого в расчетном месяце объема Услуг по  Договору.
7. Окончательный расчет за ежемесячный объем Услуг производится до 20 (двадцатого) числа месяца, следующего за расчетным месяцем, согласно акту сверки взаиморасчетов, который подписывается до 10 (десятого) числа месяца, следующего за расчетным, на основании предъявленного электронного счета-фактуры, выписанного Исполнителем посредством информационной системы «Электронные счета-фактуры» и акту оказанных Услуг, подписанного уполномоченными представителями Сторон.
8. Планирование требуемых объемов услуг осуществляется Заказчиком и предоставляется филиалам Исполнителя не позднее 10 (десяти) календарных дней до начала планируемого периода.


9. Заказчик подает заявку на выделение локомотива с приложением копии платежного поручения об осуществлении предоплаты в размере, указанном в пункте 6 Договора не позднее, чем за 24 (двадцать четыре) часа до планируемого времени начала оказания Услуг.
10. На основании поданной Заказчиком заявки, филиал Исполнителя выдает локомотив только при наличии предоплаты в размере, указанном в пункте 6.
11. Маршрут машиниста, заполняемый в 2 (двух) идентичных экземплярах, является первичным документом для расчетов за оказанные Услуги, и хранится по 1 (одному) экземпляру у Заказчика и Исполнителя.
12. Оплата за оказанные Услуги производится за локомотиво-часы с момента выхода локомотива на КП основного депо приписки - до прибытия локомотива на КП основного депо приписки.                     
13. Форма оплаты: перечисление денег на расчетный счет Исполнителя и/или зачет встречных требований.
14. Стоимость локомотиво-часа может быть изменена в случае изменения размера тарифа на Услугу в установленном порядке. Об изменении тарифа на Услугу Исполнитель письменно уведомляет Заказчика за 5 (пять) рабочих дней до даты начала действия нового тарифа на Услугу. В этом случае внесение изменений и подписание дополнительного соглашения к Договору не требуется.
15. Расчеты по Договору могут осуществляться через филиалы Исполнителя, оказывающие услуги и в которых хранятся все первичные бухгалтерские документы для расчетов, в том числе маршруты машиниста. 
Срок оказания услуг
16. Срок оказания Услуг с  момента подписания Договора по 31 декабря  20___ года.

Права и обязанности Сторон
17. Исполнитель обязан:
1) оказать услуги тягового подвижного состава в соответствии с Правилами технической эксплуатации железнодорожного транспорта, утвержденных приказом Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 30 апреля 2015 года № 544  (далее – Правила), Правилами предоставления услуг локомотивной тяги, утвержденных приказом Министра транспорта и коммуникаций Республики Казахстан от 28 марта 2007 года №70, и иными требованиями законодательства Республики Казахстан в сфере железнодорожного транспорта и локальных актов АО «НК «ҚТЖ» и Исполнителя;
2) обеспечивать соответствие работников локомотивных бригад требованиям законодательства Республики Казахстан, Правил и нормативных документов                                         АО «НК «ҚТЖ»;
3) ежемесячно представлять Заказчику документы, указанные в пункте 11 Договора для проведения взаиморасчетов;
18. Заказчик обязан:

1) оплачивать Услуги Исполнителя в соответствии с условиями настоящего Договора;
2) использовать локомотивную тягу для выполнения работ по содержанию, ремонту, обслуживанию и строительству объектов магистральной железнодорожной сети;
3) на станциях формирования и оборота поездов Заказчика составлять натурный лист поезда формы ДУ-1Л в трёх экземплярах, один экземпляр которого (перед отправлением поезда со станции формирования или станции оборота) вручается ответственным работником Заказчика машинисту ведущего поездного локомотива, с приложением к маршруту машиниста справки формы ВЦ-24;
4) в течение всего срока действия Договора обеспечить допуск локомотивов Исполнителя (при оказании Услуг Заказчику) на магистральную железнодорожную сеть (далее – МЖС) для следования на место работ и обратно, включая оформление перевозочных документов на заказываемый локомотив. Самостоятельно нести расходы по плате за доступ к МЖС на заказываемый локомотив;
5) При оказании Услуг Заказчику обеспечить локомотивам доступ на подъездные пути Заказчика;
6) в течение 12 (двенадцати) часов с момента подачи заявок Исполнителем отцеплять локомотивы на плановые виды ремонта и технического обслуживания, согласно поданных Исполнителем заявок;
7) обеспечить безопасность движения при оказании Услуг;
8) в случаях предоставления Услуг на отдаленных участках от границ обслуживания филиалов Исполнителя или невозможности доставки работников локомотивных бригад Исполнителя к месту проведения работ/оказания Услуг и обратно железнодорожным транспортом, обеспечить:

- доставку работников локомотивных бригад из эксплуатационного локомотивного депо Исполнителя к месту оказания Услуг и обратно или местами отдыха, а также питанием по месту оказания Услуг;

 - охрану труда и технику безопасности при доставке работников локомотивных бригад до места оказания Услуг и обратно, в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан и нормативных документов АО «НК «ҚТЖ»;
- прохождение работниками локомотивных бригад предрейсового медицинского осмотра по месту оказания Услуг; 

- режим труда и отдыха работников локомотивных бригад в соответствии с установленными нормами.
19. Исполнитель имеет право:

1) требовать от Заказчика оплаты за оказанные Услуги в соответствии с условиями -  Договора;

2) не приступать к оказанию Услуг в случае отсутствия предоплаты в соответствии с пунктом 6 Договора;

3) не приступать к оказанию Услуг либо приостановить оказание Услуг по Договору в случае задержки Заказчиком оплаты за фактически оказанные Услуги;
4) в безакцептном порядке удержать сумму задолженности Заказчика по любым обязательствам последнего перед группой компаний АО «НК «ҚТЖ» из суммы, подлежащей к оплате Исполнителю за оказанные услуги по Договору.
20. Заказчик имеет право требовать оказания Услуг в полном объеме и надлежащего качества, в соответствии с условиями - Договора.
Ответственность Сторон
21. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по  Договору Стороны несут ответственность в соответствии с Договором. В части, не урегулированной Договором, ответственность Сторон регулируется законодательством Республики Казахстан.
22. В случае утраты или повреждения тягового подвижного состава, Заказчик обязан возместить Исполнителю стоимость утраченного тягового подвижного состава или необходимого ремонта, а также штраф в размере 50% (пятидесяти процентов) от стоимости утраченного тягового подвижного состава или необходимого ремонта, если гибель или повреждение тягового подвижного состава произошли по вине Заказчика.
23. В случае несвоевременной оплаты и/или предоплаты за Услуги по  Договору по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать оплаты пени в размере 0,5% (ноль целых пять десятых процента) от суммы задолженности за каждый день просрочки, включая день оплаты, но не более 20% (двадцати процентов) от суммы, причитающейся к оплате.
24. Заказчик возмещает убытки Исполнителя в случаях отмены работ после подачи заявки, а также несвоевременной отцепки локомотивов (запланированных на ремонт или техническое обслуживание по пробегам в случаях наличия подменного локомотива) по заявкам Исполнителя.

25. Сторона, по чьей вине произошла задержка грузового поезда в пункте формирования и/или при отправлении и/или в пути следования, оплачивает другой Стороне штраф за каждый час задержки.

Размер штрафа за 1 час простоя грузового поезда составляет:

в тепловозной тяге:

- «с локомотивом» -  ____  тенге (без учета НДС);

- «без локомотива» - ____  тенге (без учета НДС);

в электровозной тяге:

- «с локомотивом» - ____   тенге (без учета НДС);

- «без локомотива» - ____   тенге (без учета НДС).

Пострадавшая Сторона пересматривает размер штрафа за 1 (один) час простоя грузового поезда в случае увеличения расходов, учтенных в вышеуказанном расчете штрафа.
26. Исполнитель возмещает документально подтвержденные убытки Заказчика, причиненные несвоевременной выдачей локомотива, указанного в заявке, и/или не обеспечения явки локомотивных бригад.
27. Заказчик несет ответственность:

1) за несоблюдение его работниками в течение всего срока действия Договора требований охраны труда и техники безопасности, установленных законодательством Республики Казахстан и локальными актами АО «НК «ҚТЖ» и Исполнителя;
2) за неисполнение обязательств, установленных пунктом 18  Договора.
28. Исполнитель не несет ответственность за понесенные убытки и любые другие расходы Заказчика при задержке (опоздании) поездов из-за перерыва напряжения в контактной сети, причиной которого послужило внешнее отключение электроэнергии, признанное акционерным обществом «КEGOC» аварийным.

Расторжение Договора
29. Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон, в случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан или в случаях одностороннего отказа от исполнения Договора, предусмотренных настоящим разделом.

30. Исполнитель вправе досрочно расторгнуть Договор в одностороннем порядке в случае задержки Заказчиком оплаты и/или предоплаты за Услуги более чем на 10 (десять) календарных дней.
31. Заказчик вправе досрочно расторгнуть Договор в одностороннем порядке в случае задержки Исполнителем начала оказания Услуг более чем на 10 (десять)                         календарных дней по причинам, не зависящим от Заказчика.
32. В случае досрочного расторжения Договора Сторона, инициирующая расторжение Договора, направляет другой Стороне письменное уведомление за 10 (десять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора, после наступления которой Договор будет считаться расторгнутым.
33. Заказчик оплачивает Исполнителю документально подтверждённый объём фактически оказанных Услуг на дату расторжения Договора. В случае, если предоплата превышает объем оказанных Исполнителем Услуг, Исполнитель возвращает оставшуюся сумму Заказчику.
34. Исполнитель вправе расторгнуть в одностороннем порядке Договор в случае приостановления Услуг по инициативе Заказчика. В случае возникновения у Заказчика потребности оказания Услуг, Исполнитель обязан рассмотреть повторную заявку Заказчика на заключение договора на оказание услуг локомотивной тяги на условиях утвержденного Исполнителем соответствующего типового договора. 
35. Исполнитель вправе в любое время в одностороннем порядке расторгнуть Договор, направив Заказчику соответствующее письменное уведомление за 30 (тридцать) календарных дней до даты предполагаемого расторжения. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
Обстоятельства непреодолимой силы


36. Стороны не несут ответственность, предусмотренную в настоящем Договоре, если невозможность выполнения ими условий настоящего Договора наступила в силу обстоятельств непреодолимой силы, в том числе стихийные бедствия, землетрясения, ураганы, пожары, техногенные катастрофы, военные действия, эпидемии и акты государственных органов. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы, исполнение Договора может быть по отношению к пострадавшей Стороне приостановлено на период их действия и ликвидации последствий. Если обстоятельства непреодолимой силы длятся более трёх месяцев, то Стороны имеют право досрочно расторгнуть Договор, уведомив об этом другую Сторону за 10 (десять) календарных дней, после чего Договор считается расторгнутым.



Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Договора в результате событий чрезвычайного характера, которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами.
37. Сторона, ссылающаяся на такие обстоятельства, обязана в трехдневный срок в письменной форме информировать другую Сторону о наступлении подобных обстоятельств, с подтверждающим документом, выданным уполномоченным органом.

При этом несоблюдение условий настоящего раздела лишает Стороны ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы.
38. Сторона обязана в течение трех дней в письменной форме сообщить о прекращении действия подобных обстоятельств, указав при этом срок, к которому предполагается выполнить обязательства по Договору.
39. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, срок выполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.

Конфиденциальность
40. Вся документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан.
41. Заказчик соглашается, что Исполнитель имеет право раскрывать АО «НК «ҚТЖ»  информацию по Договору, включая, но не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Исполнителя банками-контрагентами выписок.
42. Настоящий раздел не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
Противодействие коррупции
43. Исполнитель информирует Заказчика о принципах и требованиях Политики противодействия коррупции Исполнителя (далее – Политика). Заключением Договора Заказчик подтверждает ознакомление с Политикой. При исполнении своих обязательств по Договору Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований антикоррупционного законодательства Республики Казахстан, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для целей Договора международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции.

44. К коррупционным правонарушениям в целях Договора относятся умышленные деяния, совершаемые при даче либо получении взятки, коммерческий подкуп либо иное незаконное использование работником Сторон своего служебного положения вопреки законным интересам Сторон в целях получения выгоды в виде денег, ценностей, подарков и иного имущества или услуг имущественного, физического или морального характера, получение иных имущественных прав для себя или для третьих лиц, либо незаконное предоставление такой выгоды указанному лицу другими физическими лицами, и получение других имущественных благ и преимуществ, согласно антикоррупционному законодательству Республики Казахстан либо страны пребывания и /или ведения бизнеса Стороны (далее – Коррупционные правонарушения).
45. В случае возникновения у Стороны обоснованного предположения, что произошло или может произойти Коррупционное правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника (-ов) другой Стороны в связи с совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не произошло или не может произойти. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти) календарных дней с даты получения Уведомления.  
46. Исполнитель при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений настоящей статьи вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке полностью или частично, направив соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных расторжением Договора.

  47.  При возникновении у другой Стороны Договоров подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений Договора, другая Сторона Договора обязуется незамедлительно уведомить ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки» любым удобным способом, в том числе посредством «горячей линии», контактная информация о которой размещена на корпоративном веб-сайте ТОО «КТЖ-Грузовые перевозки».

Заключительные условия
48. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные Договором, регулируются действующим законодательством Республики Казахстан.
49. Права и обязанности Сторон по Договору не могут передать третьим лицам без письменного согласия другой Стороны.
50. Все изменения и дополнения  Договора действительны при условии совершения их в письменной форме, подписания уполномоченными представителями Сторон с проставлением оттисков печатей (при наличии).
51. Все уведомления и другие сообщения, требуемые или предусмотренные по Договору, должны быть составлены в письменной форме. Все уведомления или сообщения считаются предоставленными должным образом, если они будут доставлены лично или курьерской почтой по адресу Стороны, указанной в  Договоре.
52. Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами по Договору или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
53. В случае невозможности разрешения разногласий путем переговоров они подлежат рассмотрению в судебном порядке в городе Нур-Султан в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.
54. Договор вступает в силу с момента его подписания и действует по 31 декабря 20__ года, а в части взаиморасчетов до полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору.
55. Договор составлен в 2 (двух) идентичных экземплярах, на государственном и русском языках, имеющих одинаковую юридическую силу, по 1 (одному) экземпляру для каждой из Сторон.
Адреса, реквизиты и подписи Сторон
	Исполнитель:
	Заказчик:

	Товарищество с ограниченной ответственностью
«КТЖ-Грузовые перевозки»    

010000, г. Нур-Султан, район Есиль, 

ул. Конаева, д. 6, 

БИН 031 040 001 799, КБЕ 16

ИИК KZ 736 010 111 000 022 204
в АО «Народный Банк Казахстана» 

БИК HSBKKZKX

тел. 8 (7172) 60-34-92
_________________ 

м.п.   
	


Приложение  
к Договору 
на оказание услуг локомотивной тяги

от «_____»____________20     года

№ ____________

Спецификация
	№ п/п
	Наименование услуг
	Единица 

измерения
	Стоимость

1 (одного) локомотиво-часа без НДС, тенге
	Стоимость

1 (одного) локомотиво-часа с НДС, тенге

	1
	Услуги локомотивной тяги для выполнения хозяйственных работ
	Локомотиво - час
	Утвержденный тариф
	Утвержденный тариф


	Исполнитель:
	Заказчик:

	_________________ 
м.п.   
	_________________ 
м.п.


